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Reichs⸗Geſetzblatt 


Juhalt: Uebereinkommen zwiſchen dem Reich und den Vereinigten Staaten von Amerika über den gegen ⸗ 


ſeitigen Schutz der Urheberrechte. S. 473. 


(Nr. 2017.) Uebereinkommen zwiſchen dem Reich und den Vereinigten Staaten von Amerika 
über den gegenſeitigen Schutz der Urheberrechte. Vom 15. Januar 1892. 


Seine Majeſtät der Deutſche Kaiſer, 
König von Preußen, im Namen des 
Deutſchen Reichs, und der Präſident 
der Vereinigten Staaten von Amerika, 
von dem Wunſche geleitet, den beider- 
ſeitigen Staatsangehörigen den vollen 
Genuß der in beiden Ländern geltenden 
gefeglichen Beſtimmungen bezüglich des 
Schutzes der Urheberrechte zu verſchaffen, 
ſind übereingekommen, zu dieſem Behuf 
ein Abkommen abzuſchließen und haben 
zu Ihren Bevollmächtigten ernannt: 


Seine Majeſtät der Deutſche 
Kaiſer, König von Preußen: 
Allerhöchſtihren Geſchäftsträger 
bei der Regierung der Vereinigten 
Staaten von Amerika, Alfons 
Mumm von Schwarzen— 
Dein: 
der Prafident der Vereinigten 
Staaten von Amerika: 
den Staatsſekretär der Vereinigten 
Staaten James G. Blaine, 
welche mit den erforderlichen Vollmachten 
verſehen unter Vorbehalt der Ratifikation 
nachſtehendes Abkommen abgeſchloſſen 
aben: 
Reichs. Gefegbt. 1892. 


His Majesty the German Emperor, 
King of Prussia, in the name of the 
German Empire, and the President 
of the United States of America, 
being actuated by the desire to 
extend to their subjects and citizens 
the full benefit of the legal provi- 
sions in force in both countries in 
regard to copyright, have, to this 
end, decided to conclude an agree- 
ment, and have appointed as their 
Plenipotentiaries: 


His Majesty the German Em- 
peror, King of Prussia: 
Alfons Mumm von Schwar- 
zenstein, His Charge d’Af- 
faires near the Government 
of the United States of 
America; 
The President of the United 
States of America: 
James G. Blaine, Secretary 
of State of the United States, 


who, being duly authorized, have 
concluded the following agreement, 
subject to due ratification: 
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Ausgegeben zu Berlin den 20. April 1892. 


Artikel 1. 


Die Bürger der Vereinigten Staaten 
von Amerika follen im Deutſchen Reich 
den Schutz des Urheberrechts bezüglich 
der Werke der Literatur und Kunſt ſowie 
den Schutz der Photographien gegen 
unbefugte Nachbildung auf derſelben 
Grundlage genießen, wie ſolcher den 
Reichsangehörigen geſetzlich zuſteht. 


Artikel 2. 


Dagegen übernimmt die Regierung 
der Vereinigten Staaten die Verpflich⸗ 
tung, daß der Präſident der Vereinigten 
Staaten in Gemäßheit der Sektion 13 
der Kongreßakte vom 3. März 1891 
die hierin vorgeſehene Proklamation 
behufs Ausdehnung der Beſtimmungen 
dieſes Geſetzes auf deutſche Reichs⸗ 
angehörige erlaſſen wird, ſobald der 
Staatsſekretär amtlich davon in Kennt⸗ 
niß geſetzt worden iſt, daß deutſcherſeits 
das gegenwärtige Abkommen die erfor⸗ 
derliche geſetzgeberiſche Genehmigung er⸗ 
halten hat. 


Artikel 3. 


Das gegenwärtige Abkommen ſoll 
ratifizirt und die Ratifikations⸗Urkunden 
follen ſobald als möglich in Waſhington 
ausgetauſcht werden. 

Das Abkommen tritt mit dem Ab⸗ 
laufe von drei Wochen von dem Tage 
des Austauſches der Ratifikations⸗Arkun⸗ 


den ab in Kraft und findet nur auf 


die zur Zeit ſeines Inkrafttretens noch 
nicht veröffentlichten Werke Anwendung. 
Dasſelbe bleibt in Wirkſamkeit bis zum 
Ablaufe von drei Monaten nach er⸗ 
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ARTICLE I. 


Citizens of the United States of 
America shall enjoy, in the German 
Empire, the protection of copyright 
as regards works of literature and 
art, as well as photographs, against 
illegal reproduction, on the same 
basis on which such protection is 
granted to subjects of the Empire. 


ARTICLE II. 


The United States Government 
engages, in return, that the Presi- 
dent of the United States shall, in 
pursuance of Section 13 of the Act 
of Congress of March 3, 1891, issue 
the proclamation therein provided 
for in regard to the extension of 
the provisions of that Act to German 
subjects, as soon as the Secretary 
of State shall have been officially 
notified that the present agreement 
has received the necessary legislative 
sanction in the German Empire. 


Apres III. 


This agreement shall be ratified, 
and the ratifications shall be ex- 
changed at Washington as soon as 
possible. 

The agreement shall go into 
operation at the expiration of three 
weeks from the date of the exchange 
of its ratifieations, and shall be appli- 
cable only to works not published 
at the time, when it shall have 
gone into operation. It shall remain 
in force until the expiration of three 


— 45 — 


folgter Kündigung ſeitens eines der ver- 
tragſchließenden Theile. 


Vollzogen zu Waſhington in zwei⸗ 
facher Ausfertigung in deutſcher und in 
engliſcher Sprache am 15. Januar 1892. 


A. von Mumm. (L. S.) 


months from the day on which 
notice of a desire for the cessation 
of its effects shall have been given 
by one of the contracting parties. 


Done in duplicate, in the German 
and English languages, at the City 
of Washington, this 15% day of 
January, 1892. 


James G. Blaine. (L. S.) 


— 


Das EE Uebereinkommen i 
Ur 


der Ratifikation 


ft ratifizirt worden und die Auswechſelung 
kunden hat am 15. April 1892 in Waſhington ſtattgefunden. 


Herausgegeben im Reichsamt des Innern. 
Berlin, gedruckt in der Reichsdruckerei. 
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